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talin prizna izgubo Litvinske, 
el Ukrajine, Latvije in drugo 
svojem radio govoru na narod Stalin svari, da je 

nevarnost resna, toda zatrjuje, da Hitler ne bo 
uspel v Rusiji. "Mi moramo zmagati," kliče 
Stalin narodu. Boji so samo še 400 milj od 

i Moskve. 

lezniško progo, ki vodi iz Lenin-
grada v Murmansk. Nekatera 
poročila celo zatr jujejo, da je 
Murmansk že dva dni v nemških 
rokah. 

o 
P O R O K E 

Danes se bo poročil Mr. He-
rond Demshar, sin slovenskega 
gradbenika, Mr. in Mrs. Joseph 
Demshar iz 436 E. 124. St. z 
Miss Josephine Corll iz Cleve-
land Heights, O. Vso srečo želi-
mo mlademu paru! 

V soboto ob osmih se bo vrši-
la v cerkvi sv. Vida poroka gdč. 
Jean Cesnovar, hčerka Mrs. Ma-
ry Gesnovar iz 1139 Norwood 
Rd. in Mr. Norman Locker, 
1271 E. 59. St. Sorodniki in pri-1 
jatelji so vabljeni k poročni ma-
ši. Vse najboljše v novem sta-
nu ! 

o 
Slepec obdolžen umora 

dekleta 
New York. — Tukaj je poli-

cija p r i j e l a nekega George 
Younes, ki je popolnoma slep, ko 
je stopil busa, ki ga je pripe-
ljal iz Akrona, O. Obdolžili so 
ga umora 30 letne Patrici je Pa-
trick, ki so jo našli mrtvo v ne-
kem akronskem hotelu z enaj-
stimi ubodljaji. Iz njenih pisem 
so dognali, da jo je Younes ob-
iskal. 

Kongres se pripravlja, da omeji 
delavske stavke pri obrambi 
Unija CIO bo napela vse sile, da delavstvo obdrži 

to edino orožje 

"£oobec)a in Matica za ose 

Poravnan nesporazum U 
Poroča se, da je bil nespora-

zum med pevovodjem g. Louis 
Šemetom in mlad. pevskim zbo-l^ 
rom škrjančki poravnan in star- ^ 
ši škrjančkov izrekajo g. Šeme-I 
tu polno zaupnico, da bo še nada-l 
lje poučeval mladino v petju. I 
Pr ihodnja vaja bo v soboto 5.1 
juli ja ob 9:30 dopoldne. Vablje-
ni so vsi stari in novi pevci. 

Pobiranje asesmenta 
Tajnica dr. Mar. Magd. št. 

162 KSKJ bo nocoj med 6 in 7 
v stari šoli sv. Vida v svrho po-
biranja asesmenta in drugih 
društvenih zadev. 

3. obletnica 
V nedeljo ob enajstih «e bo 

brala v cerkvi sv. Kristine sv. 
maša za pokojno Lucijo Kušar v 
spomin 3. obletnice njene smrti. 
Sorodniki in prijatelj i so vablje-
ni. 

Druga obletnica 
V pondeljek 7. julija bo v cer-

cerkvi sv. Vida ob 6:30 peta sv. 
maša za pokojnega Johna Strni-
sha ob priliki 2. obletnice nje-
gove smrti. 

Bolniški čeki 
s Bolniški ta jn ik društva sv. 
. Jožefa št. 169 KSKJ naznanja, 
: da je prejel čeke za bolniško pod-
i poro in bolniki lahko pridejo 
- ponje. 

Mesec julij je nevaren 
Policijski načelnik George J. 

Matowitz kaže iz dosedanjih za-
piskov, da je mesec julij najbolj 
nevaren kar se tiče prometnih 
nezgod. Tekojn tega . meseca je 
skoro izmed vsakih 150 oseb ena 
poškodovana. Tekom meseca je 
vsakih 12 dni ubitih v promet-
nih nezgodah skoro toliko Ame-
r,ikancev, kot jih je bilo ubitih v 
revolucionarni vojni. Lansko le-
to jih je bilo ubitih 9,000 in ra-
njenih pa nad 900,000. 

Največjo vlogo igra v teh ne-
zgodah praznovanje 4. juli ja. 
Vsako leto se drugi dan poroča 
o številnih žrtvah 

Julij je tudi prav za prav za-
četnik počitniške sezone. Promet 
na glavnih cestah je večji, po-
čitnikarji vozijo hitreje v večje 
razdalje in ne mislijo dosti na 
varnost. Veselite se počitnic, to-
da veselite se jih pametno. Ka-
dar se podaste na pot, odidite 
prej, vozite počasneje in pazite, 
kadar hodite peš. 

Vaibilo na piknik 
Jutri , to je na 4. julija, bo 

prav vesel piknik na Stuškovih 
prostorih, Wickliffe, O. Priredi 
ga Four Points Tavern, ki vabi 
vse prijatelje in znance 

Smeh ni vselej zdrav! 
Pravijo, da je smeh pol 

življenja ,ampak Mike Da-
boyika ima pa glede tega či-
sto drugačne pojme. Mike 
je^a^rm^mm^, na, par,-
nilcu "President Harrison." 
Oni dan je sedel na ladjini 
ograji, ko je eden njegovih 
tovarišev pripovedoval ne-
ko šalo. Mike je bušil v 
smeh s tako ihto, da je iz-
gubil ravnotežje in je padel 
vznak v morje. Predno so 
parnik ustavili in ga obrni-
li nazaj, pa pobrali veselega 
mornarja iz morja, je vzelo 
i 5 minut in prav toliko časa 
se je moral Mike sam vzdr-
žati na vodi. Pravijo, da mu 
takrat ni šlo prav nič na 
smeh. 

Bo izvrsten pilot 
V torek je imelo deset novin-

cev-avijatičarjev pri armadnem 
letalskem koru v Oklahoma City 
izpite za solo-polete. Izmed vseh 
desetih je prestal težko izkušnjo 
samo naš Slovenec Fred Križ-
man, sin poznane Matic Križma-
nove družine. Diplomo je dobil 
ravno na svoj roj strni dan. Če-
stitamo, Freddie! 

Euclid bo najbrže dobil 
500 novih hiš od vlade 

Iz Washington se poroča, da 
je predsednik Roosevelt odo-
bril načr ta za g radn jo 10,700 

1 W v S t okrajih Sirom Zed. dr-
žav. Te hiše bodo gradili z 
vladnim denar jem za družine 
onih delavcev, ki so zaposleni 
pri obrambeni industr i j i in 
onih, ki so morali v armado. 

V tem načrtu je tudi mesto 
Euclid, k j e r bodo zgradili 500 
hiš, v Cantonu jih bodo zgra-
dili 300 in Por t Clinton 100. 
Euclid se je izbralo za te vlad-
ne hiše zato, ker se t u k a j in-
dust r i ja na jbo l j razvija in ker 
je Itukaj (veliko pomanjkan je 
stanovanj. Najemnina bo ne-
kako od $20 do $35 na mesec. 

Župan Sims je sinoči izjavil, 
da mesto ni dobilo nobenega to-
zadevnega obvestila iz Wash-
ingtona, toda če se bo t u k a j res 
gradilo hiše, pravi župan, bo 
mesto zahtevalo, da se jih zida 
po predpisih mestne postave. 

o 

Washington, 2. jul . — Med 
kongresom Zed. držav in med 
CIO unijo bo prišlo do odločil-
nega boja pr ihodnj i teden. 
Kongres n a m e r a v a namreč 
sprejet i predlog, da se omeji 
delavske stavke pri obrambeni 
industr i j i , CIO bo pa napela 
vse sile, da ostanejo stavke de-
lavstvu kot edino orožje v bor-
bi za izboljšanje razmer. 

Filip Murray, predsednik 
CIO, je sklical za pondeljek v 
Washington vse zastopnike lo-
kalnih podružnic CIO, da se 
posvetujejo o korakih, ki jih 
bodo zavzeli, da prepreči jo 
kongresu sprejem protistav-
kovnih predlogov. 

Pred kongresom je namreč 

predlog, ki da je predsedniku 
vso oblast, da prevzame vsako 
tovarno, k j e r se je prekinilo z 
delom in k je r se ni poklicalo za 
'posredovanje vladnega posre-
dovalnega odbora, ali se ni 
upoštevalo razsodbe istega. 

V kongresu prevladuje mne-
nje, da je treba storiti, da se v 
bodoče prepreči vsak zastoj v 
obrambeni industr i j i . Kongres 
sicer ni sovražen delavstvu in 
najbrže ne bo sprejel kake po-
stave, ki bi naravnost prepove-
dala stavke v obrambeni indu-
stri j i , ampak bo skušal n a j t i 
kak izhod, da se spori poravna-
jo, če ne drugače s silo, samo 
da bo šlo delo brez zastoja na-
pre j . 

Promoviranje 
Rev. Mihael železnikar je bil 

imenovan za hišnega kaplana v 
bolnišnici sv. Frančiška, Peoria, 
111. česti tamo! 

Lindbergh je proti vsaki zvezi z Rusijo 
spremenili. Toda idealisti, ki so 
kričali o grozodejstvih v Nemči-
ji, pozdravljajo zdaj zvezo z Ru-
sijo. 

"Pripravl jeni so zvezati se z 
narodom ,katerega rekord v gro-
zodejstvih, prelivanju krvi in 
barbarizmu nima primere v zgo-
dovini. Dlje ko t r a j a ta vojna, 
bolj postaja vse zmešano. Ko se 
je pričela, sta bili Nemčija in 
Rusija proti Angliji in Francij i . 
Zdaj, komaj dve leti potem, n a j . 
demo Rusijo in Anglijo proti 
Franci j i in Nemčiji. 

"Predzadnjo zimo se je Rusi-
ja vojskovala proti Finski in mi 
smo zahtevali, da se pošlje vso 
možno pomoč Fincem. Zdaj ,ko 
se Rusija ponovno vojskuje s 
Finsko, pa zahtevamo, da se po-
šlje vso pomoč Rusiji. 

"Zdaj mi zahtevamo, da bra-
1 nimo rusko politiko. Toda ali je 

to naša politika? Ali na j bomo 
zdaj mi odgovorni za Stalinovo 
politiko ,kakor za p o l i t i k o 
Churchilla ali generala Kajšeka? 
Pred dvema tednoma se nas je 
dolžilo, da smo v zvezi s komu-
nisti, ker smo proti pomoči An-
gliji. Zdaj bo pa menda vrsta 
na nas, da vprašamo, kdo je v 
zvezi s komunisti. 

"Ako sodimo po dogodkih v 
Evropi in če gremo v vojno tudi 
mi, pa ne bomo vedeli, ali bomo 
imeli za zaveznico Rusijo ali 
Nemčijo, predno bo konec voj-
ne. Niti ne vemo, če bo na naši 
strani Anglija ali Francija, ičč-
sto lahko mogoče je, da se bomo 
znašli čisto sami ter se borili 
proti vsemu svetu. 

"Edini pameten korak za na,s 
Amerikance je, da si zgradimo 
nepremagljivo obrambo za Ame 
riko in obdržimo to hemisfero v 
miru," je zaključil Lindbergh. 

Napredek posojilnice 
V današnji izdaji lahko vidite 

računsko poročilo slovenske po-
sojilnice, St. IClaJr Savings & 
Loan Co. V prvih šestih mese-
cih letošnjega leta je dobila po-
sojilnica 208 novih vlog in zviša-
la hranilne vloge za $158,000. 
V istem času je napravila poso-
jilnica 98 novih posojil v znesku 
$317,300.00 in 30% od tega je 
bilo posojenega na nove stavbe.-
To pomeni, da tudi slovenska po-
sojilnica napravi svoj delež in 
pomaga pri naši narodni obram-
bi, ki silno potrebuje novih hiš 
za delavce. 

Premoženje St. Clair Savings 
& Loan se je povečalo v prvi po-
lovici tega leta za $160,000.00 
in vse hranilne vloge so dobile 
obresti po 3%- Delničarjem je 
bila izplačana dividenda in sicer 
$2.00 od delnice. 

Kot poroča vodstvo posojilnice 
l judje zelo pridno k u p u j e j o 
obrambene bonde, katere ima 
posojilnica v prodaji kot tudi 
obrambene znamke. Posojilnica 
ljudem toplo priporoča, na j ku-
puje jo o b r a m b e n e bonde in 
znamke. 

o 
7ord dobiva velika naro-

čila od vlade 
Detroit, Mich. — Ford Motor 

Co. je dobila od vlade naročilo 
za 9,042 letalskih motorjev. To 
naročilo je vredno $140,000,000. 
Vsega skupaj je dobila Fordova 
družba naročil od vlade za $562,-
000,'000. 

Pozdravi iz Kanade 
Iz Creighton Mine, Ontario, 

Kanada .pošiljajo pozdrave vsem 
Cleve|andčanom d r u ž i n a Joe 
Drobnič iz 73. ceste, Mici Pe-
čenko in Frank Centa. 

Pozdravi iz Minnesote 
Vsem prijateljem in znancem 

pošilja pozdrave iz lepe Minne-
sote, iz Chsiholma, kamor je šla 
obiskat svojo bolno sestro, Karo-
lina Ferkul iz 950 Addison Rd. 

Pozdrav iz Milwaukee 
Mr. in Mrs. John Rutar iz 

Norwood Rd. pošiljata iz Mil-
waukee, Wis. najlepše pozdrave 
svojim otrokom ter vsem prija-
teljem in znancem po Clevelan-
du. 

Teta štorklja 
Družino Mr .in Mrs. Louis 

Turk, 654 E. 162. St. je obiskala 
teta štorklja in jim prinesla za-
lo hčerko za spomin. Mati in de-
te se kar dobro počutita. Dekli-
ško ime matere je bilo Helen 
Novosel. čestitamo ! 

Mestna zbornica ponuja 
ulični železnici $45 
za vsako delnico 

Clevelandska mestna zbornica 
je včeraj z 19 proti 12 glasovom 
odobrila priporočilo župana Bly-
thina, da se kupi lastnino uli-
čne železnice in sicer se je po-
nudilo $14,137,480, ali $45 ;za 
vsako delnico. (Delnice so ime-
-ie včeraj tržHo- vredtiost $28.-50), 

Direktorji ulične železnice bo-
do v pondeljek odločili, če se da 
ta ponudba na glasovanje delni-
čarjem. Izmed slovenskih coun-
cilmanov je glasoval Pucel za na-
kup, Vehovec proti, Kovačič je 
bil odsoten. 

Tudi če bo družba ulične že-
leznice sprejela ponudbo, pa mo-
ra jo mestni volivci pre j odobriti 
bonde, s katerimi se bo dobilo 
denar za nakup. 
Paderewski bo pokopan 

na Arlington 
New York. — V četrtek se 

vrši pogreb pol jskega umetni-
ka Ignaca Paderewskega iz ka-
tedrale sv. Pa t r ika . Truplo bo 
prepel jano na Arlington poko-
pališče v Washington, D. C. na 
izrecno dovol jenje predsednika 
Roosevelta. Po s tarem običaju 
in na željo sestre Paderewske-
ga so mu izrezali srce, katere-
ga bodo poslali v katedra lo v 
Varšavo, k j e r je pokopano tu-
di srce komponista Šopina in 
drugih poljskih velikih mož. 

Obstrelil dva, ustrelil se-
be radi jajec 

Agawam, Mass. — B u r t o n 
Case, star 32 let, trgovec s pe-
rutnino, si je pognal kroglo v 
glavo potem, ko je obstrelil dva 
moška, s katerima se je prepre-
piral, če more bela kokoš znesti 
rujavo jajce. 

Na obisk v Minnesoto 
Mrs. Mary Mandel, iz znanih 

Močilnikarjevih farm, je odšla 
za partedenski o b i s k v svoj 
rojstni kra j , Aurora, Minnesota. 
Tam ima še živega brata in teto. 
želimo ji mnogo zabave. 

Zadušnica 
V nedeljo ob desetih se bo bra-

la v cerkvi Mari je Vnebovzete 
sv. maša za pokojno Jennie Pust 
v spomin prve obletnice njene 
smrti. Pr i ja te l j i so vabljeni, da 
se udeležijo. 

Vojak na radio 
Nocoj bo govoril na WGAR 

in sicer na programu "Fan t j e v 
taborišču," vojak Victor J . Bo-
le. Program bo od 9:45 do 10:00. 
Bo jako zanimivo, le poslušajte. 
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NEMCI SO BAJE ŽE ZAJELI NAD 160,000 
RUSKIH VOJAKOV 

• Moskva, 3. julija. — Jožef Stalin, diktator velike Rusije, je 
iies govoril narodu po radiu ter ga svaril, da so nemške čete že 
Beli Rusiji i n v Ukrajini . Obenem je Stalin obljubil, da bo Hit-
'jeva armada tepena, kot je bila tepena armada Napoleona in 
la r ja Viljema. Stalin je priznal, da je nemška armada okupi-
la Litvinsko, večino Latvije, zahodni del Bele Rusije in del Ukra-
le. Vrhovno poveljstvo je malo prej izdalo poročilo, da so boji 
3d Nemci in Rusi že v bližini Barisova, manj kot 400 milj od 
jskve, glavnega mesta Rusije. ~ 
^talin je pripovedoval naro- ie 

I v svojem prvem radio-govo- g 
i da sovražnik neprestano pro- p, 
ra v Rusijo, da venomer poši- m 
^nove čete v boj ter da napre- r ( 

je kljub temu, da so Rusi str-
najboljše nemške divizije. Sta-
L je tudi povedal o delu nem-
e zračne sile, ki j e bombardi- r< 
la Murmansk, Smolensk, Kiev, g 

feso, Sebastopol. D 

"Kako je mogoče, da je naša M 
| a armada zapustila številne ia 

si in okraje nemškim četam?" n-
Vašuje Stalin. "Ali so fašisti 
3 nepremagljivi, kot trdijo fa- is 

•tični propagandisti? Nikakor j, 
(M&udovina nam pove, da ka- r; 
I nepremagljiva armada \ne R 
ktoja. Tudi Napoleonova ar- i 

je bila smatrana nepre- j{ 

igljivim, toda so jo končno Ru- ši 
razbili s pomočjo Angležev in n 
smcev. Tudi armada Viljema 
i je bila smatrana kot nepre- < 
igljiva tekom prve svetovne 
3ne. Toda so jo končno razbile 
gleško-francoske čete." 
Stalin se tudi opravičuje radi ^ 
godbe, ki jo je sklenil leta 
39 s Hitlerjem rekoč, da no- t1 

n miroljuben narod ne more 
vrniti ponudbe za mir z moč- 8 

m sosedom, kateremu stojita \ 
I čelu dve taki zveri kot sta 
tier in Ribbentrop. s 

' 'Naša stvar je pravična," je s 

voril Stalin. "Sovražnik mora 1 

ti strt. Mi moramo zmagati. 
,j|r se nam je vojna vsilila, je 
.J naš narod v vojno s trdno vo-

d a zmaga ali umrje. Naše \ 
e , s e b ° r e hrabro. Na tisoče k 

„ i h t a n k o v in letal je v bo- ! • ^ 

J / S t a l i n je tudi omenil, da je An- J 
Jja obljubila pomoč in da so 
'usiji naklonjene tudi Zed. dr-
il've- P o t e m je Stalin apeliral • 
I narod, da uniči vsako mrvico 1 

veža ,da ne pade sovražniku v 
>ke, dalje, da naj se vsa ruska 
• UI«akne v prostrane k ra je 

1 v z h ° d u z vsemi potrebščina-
2 m materialom, če pridejo1 

*|mške čete bližje. Pozival je 
wna rod , da na j vsak posame-

k £ S t ° r i S V o j o d o l ž nos t in po-
* ga v tej resni nevarnosti. 
1 * 
' w W 1 " ' 2" j u l — Nemško ar-
f n e m C e l j s t v o 

zhodno o d T f d a o b k o l i l a 

' rož ruske 5 0 0 > 0 0 0 

tuši srdito branil : - . K e r S ° 8 6 

adlo. Na v s e ? S ' J ? J e m n ° g ° 
ozdai zaieli * ° n t l 8 0 N e m c i ozaaj zajen Z e V e č , , 
uskih vojakov. 0 t 1 6 0 ) 0 0 0 

* 

i Helsinki, Finska. — s f 
e poroča, da so Nemci razdeia' 
1 r u s k 0 Pristanišče Murmansk 
-a severu m da so nemške S e 

| pomočjo Fincev r a z d e j a l e ž e 

San Francisco, Cal. — "Jaz bi 
stokrat ra je videl, da se Zed, dr-
žave zvežejo z Anglijo, ali maga-
ri z Nemčijo z vsemi njenimi 
napakami, kot pa z krutim, brez-
božnim barbarizmom, ki obstoji 
v Rusiji. "Tako se je izjavil tu-
ka j polkovnik Lindbergh, ki pro-
pagira, da ne pošljemo nobene 
pomoči Angliji, ampak se pri-
pravljamo na lastno obrambo. 

"Zvezi med Zed. državami in 
Rusijo bi moral nasprotovati 

j vsak Amerikanec, vsak kr is t jan 
in vsak človekoljub v tej deželi," 
je izjavil Lindbergh, ki je imel 
govor na shodu, katerega je skli-
cala organizacija "The America 
First Committee." 

"Mi pri America Firs t Com-
mittee nismo nikoli vzeli za Čla-
ne komuniste ali fašiste," je re-
kel Lindbergh. "Mi nismo svo-
je politike v tem oziru nikoli 
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Za svobodo in demokracijo 
Na 4. ju l i j a 1776 je stal v zvon iku mes tne hiše v Fi la-

delf i j i s ivolas možak in ne s t rpno čakal ukaza , k d a j n a j za-
m a j e zvon, ki bo n a z n a n j a l na rodu p r e k o amer i šk ih p lan jav , 
da je p rog la šena svoboda in neodvisnos t za narod , ki si je 

del za nalogo, da hoče živeti v te j de-
želi s amos to j en in svoboden, ne pa ko t 
h lapec ang le ške k rone . 

S p o d a j v mes tn i dvo ran i pa so 
amer i šk i domol jub i debat i ra l i v ju -
li jski vroč in i nad s p r e j e m o m resolu-
cije, s k a t e r o se o d p o v e d u j e j o angle-
ški k ron i . Več kot 24 ur so deba t i r a -
li glede te važne in zgodov inske re-

soluci je . 'Končno so av tor i j i resoluci je zmagal i in predsed-
nik k o n t i n e n t a l n e g a kongresa , J o h n H a n c o c k , je ukaza l mla-
demu T h o m a s J e f f e r s o n u , n a j p r ebe re resoluci jo ". . . da 
so u s t v a r j e n i vsi l j u d j e z enak imi pravicami , ka t e r ih g lavne 
so : ž iv l j en je , svoboda in sreča. In da si zagotovi jo te pravi-
ce, si u s t v a r j a j o vlade, ki dobi jo moč p rav ične oblasti od 
onih , k a t e r i m v lada jo . . ." 

U r a na s teni d v o r a n e je t ikala, sicer je pa v lada la smr t -
na t iš ina, ko je J e f f e r s o n bral obdolži tve n a p r a m angleški 
k ron i in nava j a l vz roke , z a k a j hoče jo ko lon i je p re t rga t i ve-
zi s s t a ro domovino . 

P r e d s e d n i k zborn ice je pozval navzoče na po imensko 
g lasovan je . Reso luc i j a je bila sp re j e t a soglasno r a v n o ob 
dveh popoldne n a 4. ju l i ja 1776. P r e d s e d n i k H a n c o c k je 
na to vzel počasi v roke gosje pero in z energ ičn imi poteza-
mi podpisal resoluci jo . 

T a k o je bila ro j ena amer i ška demokrac i j a . 
•Nekdo je skočil iz d v o r a n e in zavpil m o ž a k u gori v zvo-

n i k u : " Z v o n i ! Z v o n i ! " In sivolasi, pa k repk i m o ž j e zaguga l 
zvon , železo je udar i lo ob bron in čez hr ib in plan je bil po-
nešen glas, da se je rodil nov na rod , svoboden in prost . •'A:' ' " • , ' • • , ' • • • • ' ^ S« :.< * 

Da, nov na rod je bil ro jen , toda rodil se je v v r t incu 
z m e š n j a v , ki bi s t r le d u h a vsak ih m a n j p o g u m n i h možakov, 
ko t so bili ti amer i šk i domol jub i , ka t e r im se ni st isnilo srce, 
ni se jim klonila glava in d u š a ni za t repe ta la , ko so začeli 
vzga ja t i in negovat i novoro jeno dete, ka t e r ega so bili pri-
p rav l j en i brani t i s svoj im ž iv l j en j em. Čistili so za ra ščeno 
zemljo , gradil i domove ter se bili s sovražn ikom, ki so ga 
imeli z u n a j in z n o t r a j . V delu in boju se je narod krepi l . 

Pogna l i so se prot i zahodu , u s t v a r j a j o č iz p u s t i n j rodo-
vi tne f a rme , postavl ja l i so si mes ta in vasi , razvi ja l i indu-
s t r i jo ,mnogo trpeli in žr tvoval i , toda s ta lno napredova l i . 
Razuml j ivo , da j ih je mnogo podleglo, toda d rug i so vzdrža-
li v večnem boju za pravico do s v o b o d n e g a ž iv l j en ja , za pro-
sto vol jo in za svo jo vero, k a k o r j im jo je govori la n j i hova 
vest . 

V e d n o nove države so pr is topale k p rv im t r ina j s t im , 
vedno več zvezd je bilo naš i t ih v zas tavo, ka t e ro so l jubi l i . 
Ta novi na rod je postal jak, da je l ahko sam koraka l po poti 
ž iv l j en ja , se sam vladal in si sam ukazova l . 

>;« 

P r v i črni oblaki so se pojavi l i nad mlado deželo, ko je 
udar i lo na dan v p r a š a n j e s u ž n j e v . J u ž n e d ržave niso štele 
v zlo, če so imeli p l an t ažn ik i č rnce za s u ž n j e . Vel ik del se-
ve rn ih d ržav je pa to obsojal . I zb ruhn i l a je civilna v o j n a , 
Lincoln je pel jal s eve rne d ržave prot i južn im, b ra t prot i bra-
tu. M n o g o jih je pad lo v te j b r a t o m o r n i vojni , mnogo je bilo 
un ičenega po deželi, mnogo sovraš tva je rodila ta vo jna . 

N a 4. ju l i ja 1863 so zmaga l e severne d ržave nad južni-
mi. Toda svojo zmago niso praznova l i z slavoklici ali kak imi 
maščeva lnos tmi nad poražen imi . Bili so p a m e t n i možje , ki 
so vedeli, da je t reba vseh, seve rn ih in južn ih d r ž a v l j a n o v , 
da s k u p n o pop r ime jo in iznova g rad i jo deželo. Lincoln sam 
je izrekel zgodov inske besede, ko je bil us tol ičen za d rug i 
t e rmin 1864: " Z sov raš tvom do n ikogar , z l j ubezn i jo do-vseh, 
s t r d n i m z a u p a n j e m v pravico, k a k o r nam jo kaže Bog, kon-
č a j m o započe to delo; obvežimo n a r o d n e r a n e ; sk rb imo za 
s i ro te padlih v tem boju in s to r imo vse v svoji moči, da n a m 
bo zago tov l jen pravičen in t r a j e n mir, t ako med nami ko t 
z vsemi na rod i . " 

In ko so pri G e t t y s b u r g u ' postavil i spomen ik padlirp 
v o j a k o m iz civilne vo jne , je Lincoln zopet izrekel besede, ki 
še danes zvene po ušesih d o m o l j u b n i h A m e r i k a n c e v " . . . ob-
l jub imo si d a n e s t u k a j , da ti mr tv i niso umrl i za s ton j , da bo 
imel ta na rod pod va r s tvom Boga novo ro j s tvo svobode in 
da vlada, ki je iz na roda , z n a r o d o m in za narod , ne bo nik-
da r u n i č e n a . " 

* s;t 

J u t r i bo 165 let, k a r je zvon svobode prvič n a z n a n j a l 
sve tu ,da je bil ro jen nov svoboden na rod . D a n e s pa s to j imo 
zope t t ežk im časom naspro t i ,ko je v neva rnos t i naša svo-
boda. D i k t a t o r j i ons t r an m o r j a so prisegli , da bodo uničili 
vse d e m o k r a c i j e in tud i našo in da bodo iz svobodnih naro-
dov napravi l i s u ž n j e . 

J u t r i je zopet 4. jul i j . Ali ni čas, da se vzd ram im o in si 
ob l jub imo, da se bomo združi l i vsi ko t eden za s k u p n o 
o b r a m b o onih principov, na ka t e r ih je bila pos t av l j ena na j -
boljša vlada na sve tu , vlada na jbo l j š e dežele na svetu , via-

BESEDA IZ NARODA f 
—* 

Podružnica št. 10 SMZ 
V nedeljo dopoldne se vrši 

naša redna seja v Slovenskem 
narodnem domu. Dolžnost vsa-
kega člana je, da izpolnuje svo-
je članske dolžnosti ter se ude-
ležuje društvenih sej, pa n a j 
si bodo te ali one organizacije, 
če se zaveda važnosti istih. 
Člani, ki se redno udeležujejo 
društvenih sej, se mi zdi, da so 
po mojem skromnem mnenju 
neka utež ali merilo našega 
društvenega živl jenja in to ne 
samo v okvirju svojih organi-
zacij, ampak tudi izven mej 
istih. 

Tok delovanja jih zanese tu-
di v vrtinec verskega in narod-
nega udejs tvovanja za vse do-
bro in za svojega bližnjega na 
p o d l a g i nesebičnosti. Tako 
glejmo tudi mi člani te mlade 
moške organizacije, da ji bomo 
po svojih najbol jš ih močeh slu-
žili nesebično na podlagi ena-
kopravnosti in spoštovanju pre-
pr ičanja vsakega člana. S tem 
si bomo še bolj utrdili zaupa-
n je naroda in narod kot tak 
nas bo še bol j cenil, če nas bo 
videl, da vedno delujemo v str-
njenih vrstah za napredek naše 
Slovenske moške zveze. 

Omeniti pa moram, da bomo 
na t e j seji v nedeljo volili dele-
gate za na pr ihodnjo konvenci-
jo, ki se bo vršila v Girardu, O. 
Zato je naša dolžnost, da izbe-
remo pravega delegata, ki nas 
bo zastopal v pravem duhu ve-
čine članstva. Potrebna je po-
polna udeležba od strani član-
stva. Na t e j seji bo vsak pre-
jel tudi plačilne knjižice, da 
bomo z enim udarcem ubili kar 
dve muhi. 

Z bratskim pozdravom, 
Fred Krečič, ta jn ik , 

o 

J . Glavič 19—24 
S. K r a p a j 17—21 
A. K r a p a j 17—23 
G. Schulz 19—25 
V. Kic 19—22 
F. Legan 17—19 
L. Hochevar 18—21 
J . Zrinšek, J r 15—19 
J . Miler . . . . . . . . . . —17 
Če se bodo naši f a n t j e tako 

držali še za napre j , potem sem 
si že danes gotov zmage na pri-
hodnjih tekmah. 

Z loivskim pozdravom, 
Tajnik . 

o 

Prisrčna zahvala 

Rainbow Hunting klub 

Pri zadnj i strelski va j i smo 
se domenili, da mora biti v ne 
deljo 6. ju l i j a vsak član navzoč 
pri vajah, pa če s t re l ja ali ne. 
Zato sedaj opozar jam vse tiste, 
ki niste bili na zadnj i strelski 
vaji , da boste v nedeljo gotovo 
na mestu. 

V nedeljo bodo pri s t re l ja-
n j u razdel jene tudi nagrade, 
ampak samo za člane in ob-
enem pa bo tudi vsega drugega 
na razpolago—kar gasi žejo in 
tolaži prazen želodec. S tem 
mislim, da bo vsem ustreženo, 
kot pravi pregovor, da bo ovca 
cela in volk sit. 

• 

Omeniti pa moram tudi o izi-
du našega s t r e l j a n j a na zadnj i 
vaji. Ker me je že več naših 
fantov vprašalo, kako to, da ni 
bilo še poročano v glasilu, mo-
ram javno povedati, da se bo-
jim, da ne bi mogoče kateremu 
prišlo slabo ali mogoče še k a j 
večja nesreča pripeti la vsled 
strahu, in o pa s a j veste, k a j 
mislim—se reče, s a j ne mislim 
našim fantom . . . 

Izid s t r e l j a n j a 15. j un i j a je 
sledeč: 

J . For tuna 19—23 
J . Kic 17—19 
J . Russ 17—22 
J . Za je 16—23 
F. Sirk 19—22 
A. Zrinšek 16—23 
A. Zabukovec 20—25 
J. Rangus 19—24 
J. Mirtel 17—19 

Dolžnost na ju veže, da se 
z a h v a l i v a naj inim številnim 
pr i ja te l jem, ko so nama pripra-
vili presenečenje (surprise par-
ty) ob priliki 20 letnice naj ine-
ga zakonskega ž ivl jenja . Ka j 
takega nisva nikdar pričakova-
la. Tako sva bila iznenadena, 
da mi je sploh nemogoče pove-
dati. Posebno pa sem bila pre-
senečena jaz , ker sem celo sa-
ma vabila za na ta party, ker 
sem mislila, da se pr ipravl ja 
vse to za mojo pri jatel j ico. No, 
ker pa so me tako potegnili, 
sem vabila sama na svoj party, 
ne vedoč, da je to zame. Kaj t i 
vedno sem rekla, da mene pa 
ne bi potegnili tako kakor dru-
ge. 

Zgodilo pa se je, da so me in 
še celo bol j kot druge. Povem 
vam pa, da nisem prav nič ža-
lostna ali jezna na koga, am-
pak še vesela sem, ker seda j 
vsaj vem, da imam mnogo is-
krenih pr i ja te l jev. 

N a j p r e j se zahva l ju jem Ko-
vačič kvartetu, ker nama je za-
pel v srce segajoče pesmice. 
Prav lepa hvala! Posebno pa 
se moram zahvaliti našemu po-
žrtvovalnemu možu za , narod, 
Mr. Anton, Grdini, ki nama je v 
lepih, znešenih besedah česti-
tal k najini 20 letnici. Lepa 
hvala Vam, Mr. Grdina. 

Nato pa se je oglasil naš pri-
l jubl jeni pevec, Mr. Anton šu-
belj. N a j p r e j je čestital in na-
to pa je predlagal , da bi vsi 
s k u p a j eno zapeli. Vsi navzo-
či so mu z^yeseljem pritrdili in 
zadonelo je po dvorani. Mr 
Subelj, iskrena Vam hvala. 

Oglasila pa se je tudi naša 
vrla ro jak in ja Mrs. Mary Ma-
rinko, ki nama je v izbranih 
besedah Čestitala, kakor ji je 
pač narekovalo n jeno dobro 
srce in kakor zna povedati sa-
mo ona. Lepa hvala, Mary, in 
Bog Ti p lača j ! Vsa čast in pri-
znan je gre našim kuharicam, 
ker so vse t ako okusno skuhale 
in napekle raznih dobrot. Vsak 
je priznal, da je bila postrežba 
od strani kuharic prvovrstna. 
Torej, k u h a r i c e , srčna vam 
hvala. 

Pozabit i pa ne smem naših 
brhkih deklet, ki so stregle pri 
mizah in donašale jedila, da se 
je vsak pohvalil z njihovo po-
strežbo in nobenega niste pre-
zrle. Prav lepa vam hvala, de-
kleta. Prav tako pa so vse hva-
le vredni f an t j e , ki so delali za 
baro in stregli gostom z hlad-
no kapljico. Bili ste zelo za-
posljeni, pa vseeno ste vsem po-
stregli. Hvala vam. 

Seda j pž. pr idejo na vrsto še 
naši f an t j e -muz ikan t je , ki so 
tako potrpežlj ivo in vz t ra jno 
godli k l jub neznosni vročini. 
Iskrena vam hvala, f an t j e . 

Končno pa n a j velja iskrena 
zahvala vsem sledečim druži-
nam in posameznikom: Mr. 
Anton Toirišič, Mrs. Mary Blat-
nik, Mr. Anton Lesar, Mr. John 
Hrovat, Mr. Anton Lužar, Mrs. 
Mary Benčin, Mr. F rank č r t a -
lič, Mr. Anton Urbančič, Mr. 

da n a j v e č j e demokrac i j e na svetu, vlada mogočn ih Zed in j e -
n ih držav . 

P a ne samo, da se bomo branil i in v d a n o čakal i sovra -
žn ika za našimi mor j i , a m p a k m o r a m o tudi pokaza t i svetu 
da se v obi lnost i in lepem ž iv l j en ju nismo pomehkuž i l i in da 
naša roka ne zna samo pr i je t i za žlico, a m p a k tudi za p u š k o ' 

Frank Žagar, Mr. Maj k Casser-
man, Mr. Valentin Markužič in 
družina, Mr. John Flaišman, 
Mr. Anton Grdina, Mrs. Mary 
Straus, Mrs. Terezi ja Gorenčič. 

Mr. Joseph Glavan, Mrs. Fr . 
Stopar-Bajt , Mr. Anton Tanko, 
Mrs. Frances Oražem, Mrs. 
Mary Bradač, Mr. šr ibar , Mr. 
Filip Raztresen, Mr. Louis Pe-
terlin, Ameriška Domovina, Mr. 
Anton Milavec, Mr. John Pia-
necki (Bakery) , Mr. John Fir-
toh, Mr. Paik (Bonna Ave.) , 
Mrs. Mary Gačnik, Mr. Louis 
Zakra j šek (Bonna Ave.), Mr. 
Vokač iz 61. St., Mrs. Olga Šuti. 

Mr. Anton Koželj , st., Mrs. 
Mihelčič iz 61. St., Mr. Frank 
Zakra j šek ( F u n e r a l Home) , 
Mr. John Hudoklin, Mr. Av-
gust Kollander, Mr. Nahtigal 
iz Bonna Ave., Mr. Mustar iz 
Bonna Ave., Mr. F rank Udovič, 
Mrs. Ana Sterle, Mr. F rank Ba-
nič, Mrs. Petrič iz 71. St., Mr. 
Victor Vokač, Mr. Majk šk r 
bee in sin, Mr. Joe Kodrič, Mr 
Joe Kodrič, ml., Mr. John Pe 
trie, Mr. Joe Baznik, Mr. Mike 
Klemenčič. 

Mr. Joe Vene, Mr. J o e Tom 
še, Mr. F rank Jurečič (Dry 
Cleaning), Mr. Mat i ja Mlinar 
Mr. John Zakra j šek , Mrs. Mi 
mi Pustotnik, Mr. Johan Ve 
gelj, Mr. F rank Okički, Mrs 
Theresa Williams, Mr. Joe Ko 
pina, Mr. Anton Debevec, Mr 
John Jalovec, Mrs. Tončka Ko 
legar, Mr. John Grzina, Miss 
Rozi šepetalec, Mr. Andy Ko 
dromac, Mr. F rank Kopina, Mi-
Anton Baznik, Mr. Joe Baško 
vič, Mr. Vrhovnik iz Prosser 
Ave., Mr. F rank Gorenc. 

Mr. Louis Oblak, Mr. Majk 
Jalovec, Mr. Mike Vintar, Mr 
Joe Pinčulič, Mr. John Žibert 
Mr. Louis špehek, Mr. Luka 
Hočevar, Mrs. Alojz i ja Mlinar 
Mrs. Josie Breskvar, Mrs. Fri 
da šlogar, Mr. John Butkovič 
John in Frank Pekol, Mr. Tony 
Telič, Mr. John Zulič, Mr. Joe 
Meglič, Mrs. Josephina Haff-
her , Mr. John Hace, Mrs. Jose 
phine Rudner, Mrs. Angela Mo 
žek, Mr. Martin Pekelšek, Mr 
John Salan, Mr. M e ž n a r š i č 
Mrs. Ana Lovko iz Akrona, O. 
Mrs. Johana Brodnik, Mr. Lou-
is Pirc iz Girard, Ohio. 

Mr. Mike Pinculič, Mr. Andy 
Pirnat , Mr. Anton Bogolin iz 
Sharon, Pa., Mr. Joe čr ta l ič 
Mr. Joe Jalovec, Mr. F rank Ži-
bert, Mr. John Hrovat, Mrs 
Mary Marinko, Mr. Slapar iz 
Bonna Ave., Mr. J im Zupančič 
Mrs. Frances š tolfa , Mr. Klop-
čič iz Bonna Ave., Mrs. Palčič, 
Mrs. Baraga, Mr. in Mrs. Mah-
ne, Mrs. Ana Rus, Mr. Alojz i j 
Žagar, Mrs. Fany Hočevar, Mrs 
Albina Novak, Mrs. P a v l i n a 
š tampfel , Mr. F rank Matjašič, 
Mrs. Mary Dobravec, Mr. Kod-
rič iz 61. St., Mrs. Marilyn Zu-
pančič, Mrs. Vidervol. 

Mrs. Jennie Pr i ja te l j , Mr. 
Anton Stanovnik, Mr. Ivančič 
iz 61. St., Mr. F rank Cirenski, 
Mr. Ludvig Zajc , Mrs. Lah iz 
61. St., Mrs. Pišek, Mrs. Miš-
maš, Mrs. Ana Grdanc, Mrs 
Jerič iz Bonna Ave., Mr. Joseph 
žele (pogrebnik), Mr. Frank 
Škoda, Mrs. Krainer, Mrs. Fr. 
Mesojedec, Mrs. š t ruke l j iz 
Sylvia Ave., Mrs. Ana Pirnat, 
Mr. Joe Drašler, Mr. John No-
vak, Mr. Anton Pirc, Mr. John 
Ajster , Mr. Kolar, Mrs. Anto-
nia Rogel. 

Mr. Charles Brodnik, Mrs. 
Petrovčič iz 67. St., Mr. John 
Smuk, Mr. Glavič iz Bonna 
Ave., Mr. Tom Pustotnik, Mr. 
John čebul, Mr. Victor Drob-
nič, Mrs. Mali j Nosek, Mr. Joe 
Matjašič in sin Joe, Mr. Avgust 
Prinčič, Mr. Charles Armbrus-
ter, Mrs. Mary Andolek, Mrs. 
Mary Peterlin iz Yale Ave., 
Mrs. Josephina Starešina, Mrs. 
Frances Stepič, Mr. Joe Homo-
vec, Mr. Anton Kožely, Mrs. 
Nežka Kalan, Mrs. Josephine 
Petrič, Mrs. Mary Somrak, Mr. 
Joe Močnik, Mr. John Okički. 

Mr. F rank Klemenčič, Mrs. 
Pavla Žigman, Mr. Martin An-
tončič, Mrs. Jozef ina Z a k r a j -
šek, Mr. Louis. Eršte, Mr. Lužar 

iz 69. St., Mr. John čelesnik iz 
61. St., Mrs. Angela Praznik, 
Mr. Orehek iz 61. St., Mrs. Ma-
ry Cimperman, Mrs. Dejak, Mr. 
John Gorišek, Mr. Martin Ke-
rin, Mr. John Unetič, Mr. Koss 
iz Neff Rd., Mr. John Benčin, 
Mr. Frank šnaider Mr. Joe Po-
gra jc , Mr. Oblak iz Bonna 
Ave., Miss Rozi šušter, Mr. 
John Hab jan , Mr. Ignac Slap-
nik in Mrs. Olga Slapnik. 

Hvala lepa vsem s k u p a j in 
vsakemu posebej. Želiva in 
upava vsem povrniti. Prepri-
čani bodite, dragi pr i ja tel j i , da 
vas ne bova pozabila do smrti. 
Vam hvaležna, 

John in Tončka Jevnik. 
o 

želje in čestitke 
Frank J. Lausche za župana 

Prav iskreno Vam čestitam, da 
ste se odločili postati kandidat 
za županski urad mesta Cleve-
landa. 

Nihče ni bolj sposoben za ta 
urad kot mora biti pač sodnik 
sam ,kajti on najbolje ve za vse 
potrebe in slabosti mesta, ker 
njemu ni nič prikritega. Sedaj 
je prišel tisti čas, da se tudi mi 
Slovenci pokažemo tu v Ameri-
ki, čeprav v stari domovini iz-
gubljajo svoje pravice. Naš kan-
didat pa na j bo prepričan, da ga 
bomo Slovenci podprli sto od-
stotno, kar nam je v čast in po-
nos. 

Na svidenje v mestni hiši ja-
nuar ja meseca. 
Srebrnomašnik Rev. M. Jager 

Sprejmite iskrene čestitke k 
25 letnici službe božje. Pet in 
dvajset let je že dolga doba naj-
si bo v katerem koli stanu. Mno-
go je treba potrpeti in treba je 
imeti precej korajže, da človek 
doživi srebrni jubilej posebno 
pa za duhovnega gospoda, ki ima 
najtežavnejši stanovski poklic. 

Rev. Jager, odšli ste od nas, a 
Vaše besede in Vaša dela pa bo-
do živela med, nami. 

Mrs, Rosalie Streiner. 
-o - . 

Pozabil je na svoje bogastvo 

V zvezi s tatvino, ki se je pri-
merila nekemu turinskemu od-
vetniku, so odkrili nekaj nena-
vadnega. Ko je namreč policija 
na njegovo ovadbo izvršila pre-
gled v njegovem stanovanju, je 
našla na skritem mestu več hra-
nilnih knjižic, ki so se glasile 
skupaj na 260,000 lir. Razen te-
ga je našla državne papi r je v 
skupni vrednosti 171,000 lir. 
Mož za te zaklade sploh ni vedel 
več in njegova pozabljivost se je 
pokazala še na~ta način, da na 
vrednostnih papir j ih že davno 
zapadli kuponi sploh niso bili od-
rezani. To pa še ni bilo vse. V 
jekleni blagajni neke banke so 
našli še 41 tisočakov in za 37,000 
lir drugih vrednostnih papirjev, 
ki so bili njegova last, pa ni ve-
del zanje, oziroma je bil pozabil, 
kam jih je shranil, šele skrbna 
policijska preiskava, je spravila 
njegova bogastva na dan. Tato-
vi so ga bili olajšali le za nekoli. 
ko zlatih predmetov in nekoliko 
stotakov v gotovini, njegovo pra-
vo bogastvo pa je bilo dobro 
skrito, celo še predobro . . . 

o 
Breese, podmaršal britskega 

letalstva se je ubil na nekem 
službenem poletu. 

* * * 

V Angliji ni več brezposelnih 
industrijskih delavcev. 

XE*X 

Na razpolago za financiranje nakupa 
# avtomobila 
# gospodarskih predmetov 

Za: 
0 družinske in hišne potrebščine 
Q popravo posestva 
# plačilo zavarovalninske premije 
# poravnavo računov 

-To je nekaj tipičnih namenov-
Pridite in povejte nam o vaših potrebah. Ni treba, 

da bi bili vlagatelj. 

THE NORTH AMERICAN BANK CO. 
6131 St. Clair Ave. 15601 Waterloo Rd. 

4 
! 

i 
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FO. //AXOU^t 
Harold J. Barber, podpre,3 

nik The Ohio Bell Telepholp 
je bil izvoljen na letni kc

l( 

ciji za predsednika N. C. \ 
bury Chapter, organizacij^ 
fonskih pionirjev v Ameril 

Frederick D. Walthour, 
nir pri Ohio Bell, je bil tt\ 
podpredsednikom clevelaiU 
ga koncila iste organizacij] 
C. Kingsbury Chapter, k>i 
1975 članov ,pokrije vso If 
razen v okraju Cincinnafe 
Suburban Telephone ComP 
južnozahodnem delu drža* 

Mr. Barber je nasledil i 
Biggerta, generalnega ma® 
ja podjet ja v Columbusu I 
Walthour je nasledil Geota 
Caninga, Ohio Bell inženir 
kaj, kot podpredsednik 
landskega koncila. 3 

Mr. Barber je bil dosle) 
predsednik narodne Pion^č 
ganizacije, ki ima več kot^ 
članov po vsej Ameriki in?] 
di. Svojo kariero pri Bel''' 
phone Company of PennSjfe 
ja je pričel v aprilu 1904 f 
ka j let je pustil službo P t 
fonski družbi in je šel kf 
win lokomotivnem podjetfp 
da se je vrnil nazaj v ja* 
1910 v prometni departfl1' 
Filadelfiji. 

Po službi v Filadelfiji jj| 
timore ter drugih vzhodnp 
stih, je prišel leta 1918 v | 
land kot načelnik divif 
daljnoklice. Leta 1919 j|< 
Cincinnati za manager j a,'a 
postal 1. februar ja 193® 
predsednik tamošnje te l^ j 
družbe. i 

Mr. Barber je pfišel v , p 

land 1. aprila 1937 kot p"1 

sednik Ohio Bell Co. 
Mr. Walthour je piličel^ 

pri New York Telephoned 
1916. Leta 1920 je za 
pustil službo in je prišel 
aprilu 1922 v i n ž e n i r s k i 
bu v Clevelandu. Leta ^ 
bil imenovan za divizijslA 
ženirja in 1933 je postal fc, 
za severovzhodni del drŽf 

Mr. Barber živi na 293^r 
ton Rd., Mr. Walthour i, 
15000 Terrace Dd. L 

• o i 
Francoska vlada je d® 

120 milijonov frankov podl5 
francoske intelektualce. | | * * * 

V češko-moravskem p)'~ 
ratu so se v primeru z 
letom povečali porodi za I 
stotkov. 

Svetek Pogrebni Zal 
INVALIDNI VOZ NA R A Z P # 

478 E. 152nd St. IVanhlf 
V. 

i -.- i ; i . j _ , . 

H mk 

~ ~ I 

AUGUST F. SVETEK 1 
licenziran 

MARY A. SVETEK f " 
licenzirana 1 

V : 



i S A T A N I N I Š K A R I O T I 
Ugodne prilike 

Na Edna Ave. hiša za 2 dru-
žini, 10 sob, 2 furneza, pod iz 
hrastovega lesa, 2 zidani gara-
ži, kot nova; cena $5,500. 

E. 78. St. hiša za 2 družini, 8 
sob; furnez, 2 garaži, cena $3,-
950. 

E. 99. St. severno od St. Clair, 
7 sob za 1 družino, 4 spalnice, 
trd les finish, zidana garaža, ce-
na $4,500. 

Blizu Herrick Rd. 7 sob za 1 
družino, 4 spalnice, trd les fi-
nish, garaža, cena $4,750. 

E. 118. St. blizu Ashburry 
Ave. 3 sobe in sončna soba spo-
daj, 4 spalnice zgorej, izgotov-
ljeno 3. nadstropje, 2 garaži, 
cena $5,800. 

E. 129. St. blizu Shaw Ave. 
10 sob, za 2 družini, cena $5,800. 

E. 143. St. blizu cerkve sv. 
Jožefa, 10 sob, 2 družini, cena 
$6,600. 

Orinocco Ave. blizu Hayden 
Ave. 10 sob, 2 družini, cena $5,-
900. 

Za 4 družine, 4 in 3 sobe sta-
novanja, cena $7,000. 

Za 4 družine zidana hiša, 5 
sob vsaka, cena $8,000. 

Joseph Globokar 
986 E. 74. St. 

HE-6607. 

Po nemSkem Izvirniku K. Maya 
BerosStudio 

For Fine Photographs 

6116 St. Clair Ave, 

New—Modern—Cool—and 
Comfortable 

Call ENdicott 0670 for Appointment 
Studio Closed on Sunday during 

Summer, Beginim? June 1st. 

MOLLY'S TAVERN 
7508 St. Clair Ave. 

PIVO—VINO—ŽGANJE 
—DOBRA JEDILA— 

Se priporočamo 

ZA DOBRO PLUM BIN GO 
IN GRETJE POKLIČITE 

CVETI JČ AR 

6102 ST. CLAIR A V*. 1 A. J. Budnick & CO. 
§ PLUMBING & HEATING 

7207 St. Clair Ave. 
2 Tel. HEnderson 3289 

10008 Burton Ave. 
Res. MUlberry 1146 

3111111111111 

HEnderson 11PD 

V BLAG SPOMIN 
TRETJE OBLETNICE SMRTI NAŠE 

BLAGE IN NEZABNE SOPROGE 
IN MATERE 

A. MALNAR 
PjjKBSfiS CEMENT WORK 
f K a r ^ P P * ' ENdicott 4371 
1001 East 74th Street 

Lucije Kušar 
ki je bila položena k večnemu počitku 

dne 9. julija, 1938. 
Draga soproga in dobra mati! Tri 

leta je minilo, ko smo Tvoje blago telo 
položili k večnemu počitku. Tretje le-
to nam grenke solze polnijo naša oče-
sa, ko v duhu tavamo za Tvojimi bla-
gimi spomini. Ob žalostni obletnici Ti 
močno žalostni kličemo: Počivaj v 
miru do snidenja nad zvezdami. 

Žalujoči: 
JIM KUŠAR, soprog. 

JIM JR., JOHN, PRANK in JOSEPH, 
sinovi; MARY, hčerka. 

Euclid, O., 3. julija, 1941. 

Kraška kamnoseška obrt 
15425 Waterloo Rd. 

KEnmore 2237-M 
EDINA SLOVENSKA IZDELOVAL-
NICA NAGROBNIH SPOMENIKOV 

Išče stanovanje 
Družina 4 odraslih oseb išče 

stanovanje, 5 do 6 sob, med E. 
65. in 76. cesto ter Superior in 
St. Clair Ave. Kdor itaa ka j 
na j pokliče ENdicott 2263. (156) 

Hiša naprodaj 
Proda se moderna hiša za eno 

družino, 6 sob in zajtrkovalni 
prizidek; garaža. Jako ugodna 
cena. Vprašaj te na 1246 E. 
172. St. 

Ugodna prilika 
Hiša na 1767 E. 47. St., za 2 

družini; cena $3,300. 
Hiša na Dibble Ave., 10 sob, 

za 1 družino; cena $3,500. 
Hiša na Luther Ave., 8 sob, 

lot 50x169; cena $3,500. 
Hiša na Addison Rd., za 2 

družini, 12 sob; cena $5,500. 
Hiša na 986 E. 96. St., 10 sob, 

za 2 družini; cena $5,350. 
Za več informaci j vp raša j t e 

pri 
J. Tisovec 

1366 Marquette Rd. 
St. Clair in 55. St. (156) 

Vabilo na otvoritev 
Pri jazno vabimo na formalno 

otvoritev 
Grant's Tavern 

7406 St. Clair Ave. 
v soboto, 5. ju l i ja . Serviralo se 
bo kokošjo in steak večerjo, pi-
vo in vino. Se toplo priporoča-
mo. (155) 

Proda se 
Naproda j je dobro vpel jana 

groceri ja in mesnica na pro-
metni cesti, sredi slovenske na-
selbine. Velik dnevni promet. 
Prodati se mora hiša in trgovi-
na radi bolezni in smrti v dru-
žini. Nizka cena hitremu in 
resnemu kupcu. Za nadal jne 
informacije pokličite IVanhoe 
9643. (155) 

Pouk v glasbi 
Naučite se popularne glasbe 

v 20 lahkih poukih. Prvi pouk 
zastonj. 
The Millikin School of Music 

5826 Superior Ave. 
(X- Mo.., Wed., Fri.) 

POZOR GOSPODARJI HIŠ 
Kadar potrebuje vaša streha popravila, kritja z asfaltom ali škrilje 

popravo žlebov ali novih, se z vso zanesljivostjo obrnite do nas, ki smo 
že nad 30 let v tem podjetju in dobro poznani tudi mnogim Slovencem. 
Plačate lahko na prav lahke obroke. 

The Elaborated Roofing Co. 
MElrose 0033 S115 LORAIN AVE. GArfield 2434 

Kadar pokličete, vprašajte za MR. A. LOZICH 

FR. MIHčIč CAFE 
7114 St. Clair Ave. 

Vsak petek serviramo ribjo pečenko 
ENdicott 9359 

6% pivo, vino, žganje la dober prlgrl 
zek. Se priporočamo za obisk. 
Odprto do 2:30 zjutraj 

Denar v Italijo 
• • • • • • • • • • • • • • • • • a 

Pošiljanje denarja v Ita-
lijo, ki je bilo en teden 
prekinjeno, je zopet odpr-
to in sicer se more poslati 
le potom brzojava. Tako 
naročilo je navadno izpla-
čano v osmih dnevih. V 
Jugoslavijo pa še vedno ni 
mogoče poslati denarja, 
toda kakor hitro bodo to-
zadevne zveze urejene, bo 
sporočeno. Oddajte; vaša 
naročila pri: 

Hiša naprodaj 
Proda se 6 sob bungalow, za 

eno družino, 2 garaži, vse v do-
brem s tanju , izgleda kot nova. 
Hiša se naha ja na 1568 E. 254. 
St., v Euclidu, blizu Euclid Ave. 
Lastnik se n a h a j a istotam, k j e r 
dobite nada l jne informacije. 

(June 24, 26, 28, Ju l . 3. 5.) 

RE-NV AUm&ODY CO. 
878 East 152nd St. 

Popravimo vaš avto in prebarvamo, 
da bo kot nov. 

Popravljamo body in fenderje. 
Welding! 

3. POZNIK — M. ŽELODEC 
GLenville 3830. 

BODITE PREVIDEN VOZNIK 
Mnogo nesreče se pripeti radi pokvar-

jenih oči. Dajte si pregledati oči, da 
se boste počutili varne Vid mora biti 
tak. da lahko razločite številke na me-
tru brzine, da vidite, kako hitro vozi. 

Imamo 30 let izkušnje v preiskovanju 
vida in umerjanju očal. Zadovoljni bo-
ste v vsakem oziru. 

EDWARD A. HISS 
lekarna—farmacija in optometrlstične 

potrebščine 
7102 St. Clair Ave. 

GRELNI INŽENIRJI 
U L Gorak zrak, para, vroča voda, plin, 

olje, air conditioning. — Poprav-
|P$L Uamo vse vrste furneze in boilerje. 
& f NOBENE GOTOVINE TAKOJ. 

PLAČATE V TREH LETIH 
Hjfflf Urad in razstava vseh predmetov na ' 

a p > 715 E. 103rdSt. 
^ GLenvile 9218 
Vprašajte za našega zastopnika Štefan Robash 

NIČ PREDPLAČILA DO OKTOBRA 

AUGUST HOLLANDER 
6419 St. Clair Ave. 

KOLLANDER vam izde-
la tudi prošnje za držav-
ljanske papirje, i z p o l n i 
vsake druge listine, ki jih 
sami ne morete izpolniti 
ter opravlja vse notarske 
posle. Ako ste namenjeni 
potovati v Kanado ali kam 
drugam na počitnice, bo-
disi z vlakom, busom, par-
nikom ali zrakoplovom, se 
zglasite pri Kollanderju za 
pojasnila in cene. 

>:iimiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiimiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii|||||f 
i s 
| J o s . Z e l o i n S i n o v i 

P O G R E B N I Z A V O D 
Avtomobili ln bolnižkl vos« redno ln ob vsaki url na razpolaga 

Ml smo vedno pripravljeni z najboljšo postrežbo 
g 6502 ST. CLAIR AVENUE TeL: ENdicott 0MI = 

C O L L I.N W O O D S K I U R A D : 
S 452 E. 152D STREET Tel.: KEnmore Si l i 2 
?IHIIIHIIIIIIIIIIIIilll||||||HinilHi||||||||HIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIHIIIIItllllllUIIUHmillllllnF 

„..' -awniH-.,^-.,«. 

Mi dajemo in izmenjavamo Eagle znamke 

Vsa trgovina ima AVTOMATIČNO PREZRAČBO za vašo udobnost pri nakupovanju 

Tedaj šele so poklicali mene. 
Odložil sem suknjo in stopil na 
odmerjeno mesto. Winnetou je 
s puško v roki stopil k meni. 

Dvoboj se je lahko začel. 
Moja nasprotnika sta se ob-

našala zelo samozavestno. Sa j 
je pravil Winnetou, da še nih-
če ni videl kopja v mojih ro-
kah —. 

"Ali ju n a j kaznujem za n ju-
no obnašanje?" sem polglasno 
vprašal Winnetoua. 

"Da! Zaslužita si! S a j po-
znaš moj dvojni met ! Eno su-
lico vržeš, da zamotiš nasprot-
nika, z drugo pa zadeneš." 

Pobral sem kopje, lahko je 
bilo in prožno, pa iz močnega, 
žilavega lesa, ki se ni dal zlo-
miti za karsibodi. Pr i je l sem 
kopje z obema rokama v snop 
in ga držal pred seboj, kakor 
držiš ravnovesni drog. Začetni-
ku se zdi taka drža nerodna, ce-
lo nevarna pri obrambi in pre-
s t rezanju sovražnega.kopja, za 
vajenega in izkušenega metal-
ca pa je taka obramba zelo lah-
ka. 

•Monotone Prints, Colorful Prints, White-Ground Prints 
• Cafe Black, Navy, White, Natural, Blue, Aqua and Maize 
•Pr in t Rayon Sheers, Print Rayon Crepes, Print Rayon Jersey 
•Pr in t Bemberg Rayons, Dark Chiffons, Dark Sheers, Meshes 
• Embroidered Sheers and Marquisettes 
•ISfkvy Lace Boleros (za žene); Plain or Print Shantungs 
• Obleke v enem komadu; obleke z Boleros, Fitted Jackets 
•Obleke z novimi daljšimi Jackets kot tudi z dolgimi suknjami 
• Obleke z novimi, nižjimi pasovi, novimi krili 
• Obleke za mesto, potovanje, počitnice in zabavišča 
• Obleke za popoldanske svatbe, popoldansko športno nošo 

SPOMIN 
U P r o g a in o č e t a 

PREMOG IN DRVA 
Zastopstvo 

WHITING STOKERS 
22290 LAKELAND BLVD. 

KEnmore 0808 

za vedno 2 a t . 
. julija, 1929 jT1'' sv«je mile oči 

V e g e in otrok. V e d n o objokovan 

Dvanajst le je , 
kar Te več m e d

e ^tai lo. 
#nirno spava.j p0d t!?1 n l-
|Vidmo se nad Zve z | a°®^, . 

ijoči ostali: 

Oblak Furniture Co. 
TRGOVINA S POHIŠTVOM 
PohiStvo in vse potrebSilne 

ea dom 
6612 ST. CLAIR A V*. 

HEnderson 2918 
Misses' a'nd Women's Dresses . . . Air-Conditioned tretje nadstropje 

(Dal je pr ihodnj ič) 
Posebnost! SAMO 100 DOLGIH TEMNIH SUKENJ $ t 
Navadna cena 6.50 — J 
So iz črnega in temno modrega rayon crepe blaga-, da pristajajo vsaki obleki. Mere 
16% do 24H. 

Ženske obleke . . . Tretje nadstropje 

MALI OGLASI , SOPROGA in OTROCI 
p d . O.. 3. julija, i94i FRANK RICH, lastnik 

1109 E. 61st St. 
HEenderson 9231 

Se priporoča za popravila ln bar-
vanje vaSega avtomobila. Delo točno 
in dobro. 

Delo išče 
ženska išče delo za v restav-

rantu za pomivanje. Vprašaj te 
na 6513 Juniata Ave. zgorej. 

Mere 12 do 20, 36 do 4i, 16'/ž do 
imamo v zalogi, nimamo pa 

vseh mer v vseh vzorcih. 

r f " AMERIŠKA DOMOVINA, JULY 3, 1941 \'M\ flJ B 

Ivam hodi na misel, da 
podpisujete, s kom se mo-
lorit i in kako se bomo bo-
P Ali je našel kateri iz-
p s toliko poguma, da bi 
(Mašil, za boj z Old Shat-
Jdom? Nobeden! Zobje 
^ p e č e j o od s t rahu! Dva 
•rala nastopiti proti ene-
f o vas je s t rah! 
'•e samo, da ste določili 
} se bodeta borila 2 Old 
'rhandom, izbrali ste tudi 

ki ga, kakor mislite, ne 
ker še nikdar nihče ni 

1 bi bil imel Old Shatter-
tedaj v življenju sulico v 
Sramota! In ne zalije vas 
t sramu, da ste izbrali 
lega bojevnika, ki bi se 
kril z otrokom! Vredni 
ivas stare sqwawe oplju-
|_vas pravi bojevniki na-
| z domačega tabora! 
^o sta tista govnobrbca, 
I je ime Dolgi las in Moč-
a —? Ali ju še matere 
na rokah? Ali sta že to-
| rast la , da kobacata po 
3 takimi otroci se na j bo-
I Shatterhand —? Kdo 
|če vi, da nam predpisu-
>goje za dvoboj —? Tule 
|poglavarj i , slavni bojev-
iti na misel jim ne hodi, 
e omadeževali ob l judeh, 
• a jo stopiti na goro, da 
ijdo kolen bojevniku, ka-
jjOld Shatterhand. Sa j še 
peste , kako se mora tak 
| vršiti in k a j se mora 
, preden se začne! Ako 
e maščevanja, ako si že-

r blag spomin 
obletnice smrti drage-
i soproga in očeta 

foan Strnisha 
preminil dne 5. julija, 

1939 
soprog in dragi oče, 
i je že minilo, odkar 
vmlja Tebe krije. 

n žalost je v naših srcih 
be iiied nami ni več, a 
• na Te bomo ohranili 
fio. 

>či ostali: 
rina Strnisha, soproga 
i, Mary in Anna, otroci 
md, Ohio, 3. julija, 1941. 

lite boja, bodi —! Ampak boj 
mora biti pošten in pošteni mo-
ra jo biti pogoji! 

Dva poglavar ja bodeta pazi-
la, da bo dvoboj res tudi po-
šten, Vete ja in jaz. Ogledal si 
bom kopje in ga preiskal, da ne 
dobi k je ena s t ranka močnih in 
gibčnih, druga pa preperelih in 
krhkih. Take s lepari je pozna-
mo, Winnetou in Old Shatter-
hand jim ne bodeta nasedla! In 
dvoboj se ne bo vršil tam pri 
vas in tudi ne pri nas, ampak 
sredi med nami, tamle pri buk-
vi. Vete j a in jaz bova odmeri-
la trideset korakov, nadzorova-
la bova dvoboj in če se bo kate-
ri pregrešil zoper določbe, ga 
takoj ustrelim. 

Tako bo! Ako vam tak po-
šten dvoboj ni všeč, ste bojaz-
ljivi coyoti! Poglavar Yumov 
na j pove, ali sprejrrjete te po-
goje! Pa le on sam sme govo-
riti z menoj, nihče drug, ka j -
ti lidor hoče govoriti z Winne-
touom, mora biti mož in bojev-
nik, ne pa človek, ki potrebuje 
še petdeset let, da doraste. 

Govoril sem, jaz, poglavar 
Apačev. Sedaj pa n a j govOri 
Vete ja, — če se mu ne maje-
jo kosti od s t rahu. Howgh!" 

'Dolgo je govoril Winnetou, 
izredno dolgo. Njegovih besed 
seveda ne smete razumeti za sa-
mohvalo in samoljubnost, tak 
govorniški dvoboj je pač v na-
vadi pri Indijancih pred vsa-
kim bojem. 

Zaleglo pa je. Yume so mol-
čali, nobeden si ni upal črhniti 
glasne besede na Winnetouove 
krepke besede. Pri ognju so se-
deli in se tiho pogovarjali . Ali 
so mislili vso noč ubiti s takimi 
otročari jami —? 

Pa je končno le vstal Vete ja 
in zaklical črez jezero: 

"Sprejel i smo, kakor je pred-
agal Winnetou, poglavar Apa-

čev. N a j pride k bukvi, priča-
koval ga bom." 

Šel je. Ni se nam bilo treba 
bati prevare, s a j je bil« pr i nas 
žrez tri sto Yumov z Zvito ka-
čo vred, dovolj talcev za Win-
netouovo življenje. 

Prinesli so sulice. 
Pokazalo se je, da so za me-

ne izbrali najslabše. Winnetou 
je zavrgel, kar ni bilo za rabo, 
in dal prinesti druge ter jih 
porazdelil na t r i snope po pet 
sulic. Žreb je določil vsakemu 
izmed nas t reh njegov snop. 

Odmerili so prostor. Dolgi 
as in Močna roka sta se posta-

vila onstran bukve, tri korake 
vsaksebi. Bizu n j u se je posta-
vil Vete ja in pištolo v roki, da 
bi me ustrelil, če bi kršil pogo-
je. 

BLISS COAL CO. 

THE MAY COMPANY 
, — g . NAPREDUJE! NAŠA ZNAMENITA 

J f i j f Razprodaja poletnih oblek 
VREDNOSTI OD 10.95 DO 22.95 

VSI NOVI VZORCI ZA 
l ^ S ^ ^ ^ m DEKLICE, ŽENE IN DEKLETA ^ | 

AMERICAN RADIATOR PRODUCTS 

W O L F F H E A T I N G CO. 

, r x x x x i i x x x i x i i x i i x x i x x n x x i 

FRANK KLEMENČIČ 
1051 ADDISON ROAD 

Barvar in dekorator 
H E n d e r s o n 7757 

axxxxxixxxxxxxxxxxxxxxTTYi 

Mi popravimo fender je , ogrod-
je in prebarvamo, da bo avto 
izgledal kot nov. 

Superior Body & Paint Co. 
6605 St. Clair Ave. EN 1633 

FRANK CVELBAR, lastnik 

POPRAVLJANJE IN ČIŠČE-
N J E POHIŠTVA. 

Se priporoča 
JOHN J. CERAR 

5819 Bonna Ave. 
HEnderson 2632 

^immmiiiiimiiiiiiiiiimimiiiiiiiiiiiii^ 

I CERTIFIED 1 
TYPEWRITER 

1 SERVICE 1 
1127 East 66th St. 

= Pisa ln i s t ro j i in seš teva ln i s t ro j i 5 
= nap roda j , v n a j e m in v popravo. 5 
= Trakovi in ca rbon pap i r . 

| J. MERHAR 
Pokličite HEnderson 9009 
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TREBUŠNE PASOVE IN P 
S ELASTIČNE NOGAVICE fc 
» Imamo v polni zalogi. Pošiljamo C 
" tudi po poŠti. P 
S MANDEL DRUG CO. [ 
1 15702 Waterloo Rd., Cleveland, O. j» 
:HTtTtTTTTTtTTTTTtTtTTTtT 

BOHAR'S-for Beauty 
0HAR'S-for Better Permanents 
OHAR'S Beauty and Barber Shop 

For Appo in tmen t Cal l c n o o d m • a 
ENdico t t 1590 b U Z o o t . C l a i r A v e . 

ZAKRAJŠEK FUNERAL HOME, Inc 
«5016 S t Clair Ave. 

Telefon: ENdicott 3113 
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prispevek; a zahteval 
ji piše vsak teden, za! 
lagala vsakemu pisttiu 
znamke. Ta zahteva, 
Lovro od konca rad >' 
/ jem izpolnjeval, n»B 

sčasoma presedati, ^ 
je u t r j a lo mnenje, 
mora podpirati . 

(Dal je prihodu!; 

Ali težko delate? . 
počivajte in I M E T J E : 

Gotovina na rokah in v bankah $ 154,535.46 
Posoji la na prve vknjižbe . 1,187,618.09 
Nepremičnina—za p roda jo . .* 70,428.88 
Nepremičnina—bančno poslopje 49,250.00 
i-rodane in garant i rane vknjižbe 16,917.91 
Vloge v drugih posojilnicah .' 3,800.00 
Delnice Federal Home Loan banke 10,000.00 
Delnice v blagajni Ž,676.51 
Vse drugo imet je 8,858.88 

SE OBRNITE K 
OKREPČILU 

Skupno imet je $1,504,085.73 

OBVEZNOSTI: 
Hranilne vloge $1,216,686.21 
Predujemi vlog Federal Home Loan banke 3,750.00 
Posojila v delovanju in Escrow vlogah 75,838.82 
Možna obveznost jamčenih vknjižb 16,917.91 
Vse druge obveznosti 12,646.18 

Skupne obveznosti $1,325,839.12 

KAPITAL IN P R E O S T A N E K : 
Stalne delnice .' $ 78,808.77 
Tekoče delnice 405.00 
Rezerva za Federal Insurance 7,500.00 
Rezerva za možne izgube 3,387.20 
Nerazdeljen dobiček 34,145.64 
Rezervni sklad, redni 54,000.00 

Kadar čutite, da bi potrebovali okrep-
čilo, se obrnite k popolnemu okrepčilu, ^ŠS^VkF/J 
ki ga da ledeno-mrzla Coca-Cola. Tudi 
kadar ste najbolj zaposleni, vam pavza, 
ki osveži z ledeno-mrzlo Coca-Cola, po- _ * 
mata izvršiti delo. 
; CLEVELAND COCA-COLA BOTtLING CO. 

PRospect 0333 Skupni kapital in preostanek 178,246.61 .nSi-Sfri. 

Skupne obveznosti, kapital in preostanek $1,504,085.73 

KUPITE SVOJE OBRAMBENE BONDE TUKAJ! 

Vse vloge, ki bodo prinesene do vključno 10. julija, bodo dobile obresti 
1. julija. 

ZADNJE OBRESTI KREDITIRANE — 3% NA LETO 

Vse vloge so zavarovane do $5,000.00 po Federal Savings 
and Loan Insurance Corporation, ki je last 

Združenih državah ameriških 

WELL, I 
*SWAN' zahtevajo V R O Č O vodo 

Kqjiko časa se pa 
to že podi? 
ŽGANJE ZA VSE 

NAMENE 
Ravno pravo saa 
W h i i s k e y Sours, 
Manhattans, high-
balls all samo. Po-
strežite prijateljem 
prav. 

PLINSKI avtomatični vodni gre 

lec vam da to VSAK ČAS in to po 

zelo malih stroških na dan 

THE EAST OHIO GAS COMPANY 

"All the fun in the world" if yours At Cedar Point, the ' 
largest vacation resort on the Great Lakes. Seven miles of 
sandy beach extendi out into die blue waters of Lake Erie. f'< 

Every popular outdoor and indoor sport and amusement await , 
you, including fishing, boating, riding, tennis tod golf. Special / j ( 

attraction... Ohio's most beautiful summer ballroom. End- g 
less fun for all the family, for a day ot the entire sommet. J 
Hotel Breakers, with 1,000 comfortable, outside tooms, offers J , 
you restful relaxation. Moderate rates . . . excellent cuisine. A 

\ Bsq H ^ V. S. Oto n, m i ^ btk*« J g j : 
Tolid*. Rail tr but to Sandusky. Suamtri fitm ClmM mi Dttreit ^ i 

Ash for foldtr. CEDAR POINT' ON-LAKE BUB, SANDUSKY,*' 

Jutri, 4. julija, priredi vesel PIKNIK 

F O U R P O I N T S T A V E R N 
NA STUŠKOVI FARMI V WICKLIFFE, O. 

Igral bo 3 Duke's orkester. 
Vsi ste p rav v l judno vabljeni. 

Fina zabava in najboljša postrežba! 

T R O J K A 
DR. FRANC D E T E L A 

"Nič več in nič m a n j kakor 
vsaka Evina hči," je rekel Ra-
divoj. "Dopasti želi vsaka, do-
kaz, da nas čislajo. Toda to so 
malenkosti ; poglavitno je, da 
pride denar v narodne roke. Lo-
vro, tu se mora pokazati tvoje 
rodol jub je. P i jmo na srečen 
uspeh! Bog in na rod!" 

Pozno so se ločili; Vladimir 
trezen in hladen, ko mu je sto-
palo pred oči zopet pravoslovje 
in izkušnja ; Lovro zadovoljen, 
da je izkušenj konec, in pre-
uda r j a joč , če je res njegova 
narodna dolžnost spraviti z Ir-
mo vred Maje r j ev denar v svo-
je roke; Radivoj pa vesel, da 
ima imovitega p r i j a t e l j a , h ka-
teremu se bo zatekal v potrebi. 

I I 
Gori, k j e r presrečna leta, 
mlada leta tekla so, 
tam se sreča mi obeta, 
t j a nemirne misli vro. 

Krilan 

Od Krškega do Brežic in t j a 
dol čez Šent jerne jsko polje se 
širi ob Savi velika dolenjska 
ravnina, obrobljena na eni stra-
ni od Gorjancev nad Krko, na 
drugi od pogorja , ki sega od 
Leskovca čez Rako do Bučke. 
Ravnino namaka lena, vi juga-
sta Krka s svojimi dotoki, v ka-
terih se zrcali jo trgi in vasi z 
belimi cerkvami in sivimi gra-
dovi, pr i jazne hiše poleg bornih 
koč. 

Izpod raškega pogor ja teče 
potok Rakovec proti Krki. 
Tam, k je r priteče v ravnino, 
stoji Gorenja vas, nad katero 
se dviga svet v zelene holme in 
obrasle griče, ki p r e h a j a j o v 
hribe in gore. Na enem koncu 
vasi se beli izmed zelenja giz-
davi gradiček Mlaka, last go-
spoda M a j e r j a ; kake pol ure 
više nad okra jno cesto na eni 
s trani potoka gleda po dolini 
stari , obširni grad Podkra j , de-
dina Lovra Bojanca, na nižjem 
holmu na drugi s trani pa se 
skriva za gozdom Pristava, eno-
inadstropno poslopje, "grašči-
n a " gospoda Pavla S to j ana ; 
vsa tri posestva so bila nedav-
no last barona Berger ja . 

Prot i temu pri jaznemu kra-
ju se je pel jal lepega popoldne 
kmalu po opisanih dogodkih 
naš Lovro. Vozil ga je pod-
kra j sk i valpet Janez ter ga za-
baval s presojevanjem njiv in 
travnikov, goveje živine in vin-
ske letine; prešel je polagoma 
na staro kočijo in ne več mlada 
konja . 

"Teta je l jubila mir in ni ra-
da novotarila," je dejal Lovro. 

"Zato pa ! " j e dejal Janez. 
"Malo t rda sta v nogah, a še 
tečeta. Le-tam sem ju imel na 
naboru, pa sta bila gospodom 
p rav všeč in pordili bi ju bili, 
ko bi ne bil iztegnil jezika žu-
pan Bendež, češ, da j ima ni tre-
ba več jeroba." Lovro je poki-
mal , se naslonil naza j v staro-
verski kočiji in se leno prepu-
stil na pol meže pr i je tnim sa-
n j a r i j a m . Pred oči mu je sto-
pil s tari podkrajski grad s hod-
niki okrog dvorišča, z velikimi 
sobanami in majhn imi okni, no-
t r i navlaka starinskega pohiš-
ja , za gradom zapuščeni vrt , 
za vrtom prekrasni gozd, ob ro-
bu mogočni h ras t j e , v sredini 
visoke smreke, proti potoku po-
l je in ob vodi travniki. 

Spominja l se je še s tarega 
barona Berger ja , ko se je vozil 
z lepimi konji ali hodil s puško 
na rami tpo svojih posestvih, 
medtem ko so govorili l j ud j e , 
d a mu gre slabo in da mu bodo 
vse prodal i . Naenkra t je pri-
šel na Pristavo nov gospodar 
Stojan, P o d k r a j pa je kupila 

s ta ra gospa, o kater i j e oče t r -
dil, da je n j ih sorodnica, a ona 
se ni zmenila za Bojančeve nič 
in je živela zase v samoti. Kma-
lu po teh spremembah je bil 
lep pogreb, ker je umrl na Mla-
ki baron Berger. Takra t je ho-
dil Lovro bos z Radivojem po 
domačih lokah in lovil rake v 
potoku. Od druge strani pa so 
pr iha ja l i pristavski otroci, Mi-
lica in Anica Stojanova in Vla-
dimir. V nizki hišici pod Pri-
stavo se je bila namreč naselila 
uradniška vdova, Vladimirjeva 
mati, s s tare jšo hčer jo , ki je 
pomagala doma, in z mla jš im 
Vladimirjem, ki je rastel s pri-
stavskima deklicama. Oni so 
prepevali in se igral i ; Radivoj 
pa jih je oponašal, se j im po-
smehoval in se prepiral čez vo-
do k l jub Lovrovemu pogovarja-
n ju . Leta so tekla in Lovro in 
Radivoj sta prišla v latinske 
šole. Ko sta še vrnila nekoč na 
počitnice in srečala Pristavske, 
j ih ni več izzival Radivoj, jih 
ni več zasmehoval, ampak je 
snel klobuk in spoštlj ivo po-
zdravil ; Lovro pa za nj im. 

Milica in Anica sta se lahno 
priklonili in pr i jazno odzdravi-
la, Vladimir pa je rekel fanto-
ma "servus," kar se j ima je do-
bro zdelo. Od t e d a j ' p a je več-
kra t rekel Radivoj Lovru : "Tod 
pojdiva; jih boVa srečala." In 
kadar sta jih srečala, sta poz-
dravl ja la , se veselila ljubezni-
vega odzdrava in zavidala Vla-
dimir ju , da občuje tako doma-
če z deklicama. Ta ju je vpe-
l ja l na Pristavi, k j e r ju je 
spreje la gospa tako ljubeznivo 
domače in se je pomenkoval z 
n j ima gospod S to jan tako pri-
jazno, da sta bila f an t a vsa sre-
čna. Fan toma sta se deklici 
zdeli krasni . 

Lovru je bila posebno všeč 
živahna Anica, Radivoj pa se 
je vnemal za resnobno Milico. 
Tako je nastalo znanje . Shaja-
li so se k igram, katerih se je 
udeleževala gospa Stojanova 
ali mati Vladimirjeva ali tudi 
gospod S t o j a n ; ali pa so peli, 
ker sta bila Radivoj in Vladi-
mir dobra pevca: hvaležno po-
sluštalstvo je preskrbel Lovro. 

Dijaki so moško govorili o svo-1 

j i bodočnosti in delali smele na-
čr te ; deklicama pa so uga ja le 
besede, katerih dal jni pomen sta 
dobro razumevali. Prešla je ve-
sela gimnazijska doba in nasta-
lo je vprašanje , kam sedaj , 
k a j bo iz mladih načrtov. Radi-
voj se je bil hitro odločil za na 
Dunaj , Lovra je mučila skrb, 
kako se preživi, ker je slišal do-
ma dan na dan, da ga ne more-
jo več zdrževati. Stiska je bila 
velika. Kar se ustavi nekega 
dne pred hišo s tara kočija pod-
k r a j ske gospe in imenitna teta, 
ki se še nikdar ni bila ponižala 
do preprostih sorodnikov, je 
vprašala, k j e je di jak in zakaj 
je nič ne obišče. — Ni šel rad 
na obisk Lovro, zakaj nič do-
brega še ni bil slišal o n j e j . 

Nezaupno je stopil prednjo, 

boječe odgovarjal na n jena 
v p r a š a n j a in tiho poslušal ka-
ranje , da se ne zmeni nič zanjo, 
da ga je morala sama iti iskat 
in da mu mora vsiliti podporo, 
ko je je potreben. Potem ga je 
pohvalila, da je dobro , dovršil 
latinske šole, ga pogostila s 
kavo in sadjem in mu obljubi-
la pomagati, ko se bo šolal na 
Dunaju . Tako je začel hoditi 
Lovro v Podkra j , dasi bi bil šel 
ra j š i na Pristavo. Računal je 
s teto, koliko so dolžni na jem-
niki, koliko bo vrgla pšenica, 
koliko vino; spreml ja l jo je po 
polju, pil kavo in se dolgočasil 
v njeni druščini ter zavidal Ra-
divoju in Vladimir ju druščino 
pristavsko. Ko so minile po-
čitnice, so se odpravili na Du-
n a j / tri je junaki, polni lepih 
opominov in t rdnih sklepov, ka-

tere so krepila iskrena voščila 
in prisrčni pozdravi. Podjetni , 
iznajdl j ivi Radivoj si je znal 
kmalu pomagati v velikem me-
stu. Pevec, govornik, lepe po-
stave, samozavesten, povsod do-
brodošel tovariš je dobil pod-
pore, da mu ni bilo nikdar si-
le. Vladimir je moral mnogo 
trpet i . Kar si je pr i t rga la ma-

ti, kar je prislužila s šivanjem 
sestra, to so mu poši l ja l i ; a bi-
lo je malo. 

Učil se je ceniti denar in čas, 
kakor nas bolezen uči ceniti 
zdravje, in postal je resen in 
odločen. V drugem letu mu je 
podeljena ustanova olajšala 
borbo. Lovra pa ni pozabila te-
ta. Poši l jala mu je redno svoj 

Finančno poročilo 
St. Ciair Savings & Loan Company 

30. junija 1941 
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mtt Î otBM IU.UKUTttt.lTl 

' s s p p p a y DunMlferwUk 


